
Obrazac 3.
FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB: 85821130368 

Ulica grada Vukovara 70 

10 000 Zagreb

HNAMCOSfCA AGENCIJA
i°i?nLEKZA EVlDENTIRANJE 
pohranu osmova za placanje 

ZAGREB 2

^ 2 -11- 2025 

PRIMANJEmiPREM^oirE

KLASA: 一
UB- BROJ：.

Nadlezni trgovacki sud TRGOVACKI SUD U ZAGREBU, STALNA SLUZBA U 

KARLOVCU

Poslovni broj spisa St-2254/2025 

KLASA: 403-02/17-70/669 

URBROJ: 567-14-25-15

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKAU PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv Imei prezime / tvrtka m naziv Hrvatska agencija za malo 

gospodarstvo, inovacye iinvesticije (skraceno ime tvrtke: HAMAG-BICRO)

OIB:25609559342

Adresa / sjediste Zagreb, Ksaver 208

PODACI O DUZNIKU:

Imei prezime / tvrtka ili naziv NAVIS CNC SOLUTIONS d.o.o.

OIB: 93966216809 

Adresa / sjediste

Glogovec Zagorski, Opcina Tuhelj，Glogovec Zagorski

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor，odluka suda ili dragog tijela，ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

Ugovor o zajmu broj 70/9922

■ Dospjela glavnica: 5.637,34 EUR

-Dospjele redovne kamate: 16,27 EUR

■ Dospjele zatezne kamate: 117,37 EUR

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka 

-Nedospjela glavnica: 8.091,78 EUR

-Nedospjele redovne kamate: 21，59 EUR



Ukupno trazbina po Ugovoru o zajmu broj 70/9922=13.884,35 EUR

Dokazo postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)

-Izvod iz poslovnih knjiga sa stanjem duga na dan 03.11.2025. godine.

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA / NE za iznos 365.805,00 kn / 48.550,67 EUR

Naziv ovrsne isprave Zadu^nica OV_ 3372/2017 ovjerena kodjavnog biljezmka Miqana 

Trkman Pajic iz Zagreba

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlucnog prava : SPORAZUM O OSIGURANJU TRAZBINE 

ZASNIVANJEM ZALOZNOG PRAVA NA POKRETNINAMA br. 70/9922 od 26.3.2018. 

OV-2223/2018 ovjeren kodjavnog biljeznika Damira Bjelcica iz Krapine

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo1.Vrsta/opis: CNC stroj.; Tip: Mazak; Model: 

FJV-20; Serijski broj:128391;Godina proizvodnje:1997; Proizvodac: Yamazaki Mazak 

Corp” 2. Vrsta/opis: Kompresor.; Tip: EPC 630-250; Model:EPC 630-250; Serijski 

broj:20538; Godina proizvodnje: 2018; Proizvodac: Kaeser kompressoren, 3. Vrsta/opis: 

Rashladni susac.; Tip: TBH14; Model: KRYOSEC TBH.2; Serijski broj:2831; Godina 

proizvodnje: 2018; Proizvodac: Kaeser kompressoren，4. Vrsta/opis: Mikrofilter.; Tip: F9KE; 

Model: F9KE; Serijski broj:102107.00311-2351; Godina proizvodnje: 2018; Proizvodac: 

Kaeser kompressoren, 5. Vrsta/opis: Pila za metal.; Tip: Fortemat; Model: BA 251; Senjski 

broj:720 531; Godina proizvodnje: 1972; Proizvodac: Forte GmbH，6. Vrsta/opis: Stupna 

busilica.; Tip: Dalmastroj; Model: SB-30; Godina proizvodnje: 1981; Proizvodac: Dalmastroj， 
7. Vrsta/opis: Tokarski stroj.; Tip: Colchester; Model: HYTHE; Godina proizvodnje: 1990; 

Proizvodac: The Colchester Lathe CO.LTD” 8. Vrsta/opis: Glodaci stroj; Tip: MTS; Model: 

MTS; Godina proizvodnje: 1990; Proizvodac:MT3, 9. Vrsta/opis: Strojni skripac - 5 komada; 

Tip: Strojni; Model: Hidraulicni; Godina proizvodnje: 1990; ProizvodactSAFEWAY,10. 

Vrsta/opis: CNC stroj; Model: GB42; Godina proizvodnje: 1990; Proizvodac:INDEKS? sve u 

vlasnistvu drustva NAVIS CNC SOLUTIONS d.o.o” Glogovec Zagorski (Opcina Tuhelj)， 
Glogovec Zagorski 38, OIB: 93966216809.

Iznos trazbine 365.805,00 kn / 48.550,67 EUR

Razlucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranj a PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI OIZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova izlucnog prava



Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

Izlucm vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Zagreb,11.11.2025.

rovmka 

愈C肺
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HAMAd BI^RO

HRVATSKA AGENCIJA ZA MALO GOSPODARSTVO, INOVACIJE I INVESTICIJE, 

Ksaver 208, O旧： 25609559342 (dalje: HAMAG-BICRO), koju zastupa clanica uprave 

Marijana Barsic Barun i predsiednik uprave Vjeran Vrbanec izdaje

POSEBNU PUNOMOC

kojom se Alen Zrinjski Bedan, OIB: 27823278137 iz Sesveta, Zagrebacka 140, Andrea 

Kovacevic, mag. iur., O旧： 00587772215, iz Zagreba, Korculanska 12, Lidija Lesic Duralija, 

OIB: 08838623433, iz Zagreba, Stjepana Majora 7, Josip Butkovic, OIB: 73722343014, iz 
Zagreba, Ksaver 192, Sandra Pavkovic, O旧： 55848562986, iz Zagreba, Preradoviceva 34, 

Jerko Bulic, OIB: 35858988038 iz Zagreba, Svetice 23, Danijela Hrsto, OIB: 09471446448 

iz Zagreba, ulica Petra Sorkoceyica 6, Marijana Cuk Kostrec, OIB: 34521643450 iz Zagreba, 

Hercegov gaj 4/1, Dubravka Culjak Kapusta, O旧： 86178217291 iz Zagreba, Kvinticka 4, 
Slavko Mateskovic, O旧:15751332648 iz Zagreba, Potok 58, Marijana Zoricic Kolac iz 
Zagreba OIB: 90472878675, Oreskoviceva ulica 6P, Jasminka Ozvald, OIB 65601059319, 

Zagreb, Fabkoviceva 7 zaposleni u HAMAG-BICRO-u, opunomocuju, da zastupaju HAMAG- 

BICRO u:

stecajnom postupku koji se vodi pred Trgovackim sudom u Zagrebu, pod posl.br. St- 

2254/2025 nad duznikom NAVIS CMC SOLUTIONS d.o.o., Glogovec Zagorski 

(Opcina Tuhelj), O旧： 93966216809.

Posebno ih opunomocujemo da u ime i za racun HAMAG-BICRO-a:

-stite i zastupaju interese HAMAG-BICRO-a
-pnjavljuju trazbinu, u svojstvu vjerovnika sudjeluju na rocistima, potpisuju 

zapisnike s rocista, glasuju, potpisuju obrasce, po potrebi kod javnog biljeznika 

izvrse ovjeru potpisa, te poduzmu druge pravne radnje.

Ova punomoc vrijedi do opoziva iste.

U Zagrebu, 07.11.2025. 

HAMAG-BICRO

Clan Uprave 

Marijana Barsic Barun

JPredsjed prave

y hamac15#

Ksaver 208；10000 Zagreb, Hrvatska 
tel: +38514881003, + 38514881000, fax: +38514881009 

e-mail: hamagbicro@hamagbicro.hr www.hamagbicro.hr

mailto:hamagbicro@hamagbicro.hr
http://www.hamagbicro.hr


HAMAG B10RO

Izvod iz poslovnih knjiga

DUZNIK:

NAVIS CMC SOLUTIONS d.o.o. 

Glogovec Zagorski 38 

49 215 Tuhelj 

OIB:93966216809

Broj zajma: 70/9922

Datum isplate zajma: 07.12.2017

Iznos isplacenog zajma: 365.805,00 kn

Stanje na dan: 03.11.2025

HAMAG-BICRO 

Ksaver 208 

10000 Zagreb 

OIB:25609559342

Broj ug./ 

jamstva

Nedospjela 

glavnica (EUR)

Dospjela

glavnica

(EUR)

Dospjele

redovne

kamate

(EUR)

Nedospjele

redovne

kamate

(EUR)

Zatezne

kamate

(EUR)

Ostali

troskovi

(EUR)

Ukupno

(EUR)

70/9922 8.091,78 5-637,34 16,27 21,59 117,37 0,00 13.884,35

Sluzba za financije i racunovodstvo 

Voditeljica sluzbe 

Milka Marina Jelic

0

Ksaver 208,10000Zagreb, Hrvatska こなGREちづ
tel: +38514881003, + 38514881000, fax: +3851488100す' 

e-mail: hamagbicro@hamagbicro.hr www.hamagbicro.hr

HAMAG

mailto:hamagbicro@hamagbicro.hr
http://www.hamagbicro.hr
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HAMAG BI0RO

Proaram ESIF (Europski strukturni i investicijskl fondovi) mali z^jmovi je namijenjen 

subjektima malog gospodarstva, a isti se fmancira iz
regionalni razvoj u skladu sa Operativnim programom konkurentnost i kohezija (OPKK) 

2014.-2020.

HRVATSKA AGENCIJA ZA MALO GOSPODARSTVO, INOVACIJE l.|NVESTICIJE> Zagreb, 

Ksaver 208, OIB: 25609559342, koju skupno zastupaju predsjednik Uprave Vjeran 

Vrbanec i 6lanica Uprave Marijana Oreb (u daljnjem tekstu: HAMAG-BICRO),

NAVIS CMC SOLUTIONS d.o.o., Glogovec ZagorskiJOpdina Tuhelj), GlogovecZagorski 

38, OIB: 93966216809, kojeg zastupa direktor Ivan Svigir, Glogovec Zagorski, Glogovec 

Zagorski 38, OIB: 99256183643 (u daljnjem tekstu: Korisnik zajma)

Ivan §vigir, Glogovec Zagorski, Glogovec Zagorski 38, OIB: 99256183643 (u daljnjem 

tekstu: Suduznik)

u Zagrebu zakljucuju

Uvjeti zajma

UGOVOR O ZAJMU 

BROJ 70/9922

亡 lanak 1.

Ovim se ugovorom HAMAG-BICRO obvezuje staviti na raspolaganje Korisniku zajma novCana 

sredstva, u iznosu i za namjene utvrdene ovim ugovorom, a Korisnik zajma se obvezuje 

HAMAG-BICRO-u platiti ugovorenu kamatu i vratiti dobiveni iznos novca u vnjeme i na nacin 

utvrden ovim ugovorom, asukladno Programu ESIF-mikro i malizajmovi Hrvatskeagencije 

za malo gospodarstvo, inovacije i investicije (Narodne novine br. 62/2016).

1.1. Iznos zajma: 365.805,00 kn (slovima: tristo§ezdesetpettisucaosamstopetkuna), a 

najvise 50.000,00 EUR u kunskoj protuvrijednosti po srednjem tecaju HNB-a na dan 

isplate zajma

Od 5ega se odobravaju iznosi za namjene kako slijedi:

1.2. Namjena:

Osnovna sredstva: 365.805,00 kn (slovima: tristo§ezdesetpettisu6aosamstopetkuna)_

U slucaju isplate manieg iznosa zajma od navedenog u ovom ugoyoru, a zbog razlika u te6aju 

na dan podnosenja zahtjeva za zajam i dana isplate zajma, Korisnik zajma se obvezuje razltku 

nahniriti iz vlastitih sredstava.

1.3. Rok, nacin i uvjeti koriStenja:

Krajnji rok koristenja zajma: po odobrenju zajma, a najkasnije 3 mjeseca od potpisivanja ovog 

ugovora, bez mogucnosti produljenja roka.

Zajam se moze odobriti samo na temelju podnesenog pisanog zahtjeva Korisnika zajma, 

potpisanog od osobe ovla§tene za zastupanje Korisnika zajma i propisane odgovarajuce

，ESIF
,FINANCUSKI , 
INSTRUMENT! J

Europska unlja , ,. _
HAMAG-BICRO sudjeluje u provedb! financijskog instrumenta sufinanciranog iz Europskog fonda za regionalni razvoj u sklopu Operativnog 
oroorama "Konkurentnost I kohezija*.



♦HAMAG nr BIORO

dokumentacije za koju HAMAG-BICRO nakon provjere utvrdi kako zadovoljava sve potrebne 

uvjete.

HAMAG-BICRO 6e sredstva zajma izravno isplatiti na ziro - radun Korisnika zajma koji je 

otvoren samo za tu namjenu, sukladno poslovnom planu koji je Korisnik zajma dostavio 
HAMAG-BICRO-u, a na temelju kojeg je HAMAG-BICRO odobrio zajam.

Sredstva zajma se ne mogu isplatiti na blokirani ziro-radun.

Zajam se moie koristiti pod uvjetom da su prethodno provedeni i pribavljeni svi ugovoreni 

instrumenti osiguranja u konst HAMAG-BICRO-a, da Korisnik zajma kod HAMAG-BICRO-a 

nema dospjelih, a nepodmirenih obveza po bilo kojoj osnovi.

Korisnik zajma je duian zajam koristiti iskljudivo za svrhu i namjene za koje je zajam odobren 

pridrzavajuci se pri tome poslovnog plana, ovog ugovora te Otvorenog Javnog poziva za 

Program ESIF- mikro i mali zajmovi, Odluke Viade Republike Hrvatske o usvajanju Programa 

ESIF- mikro i mali zajmovi od 06. srpnja 2016. godine, KLASA: 022-03/16-04/187; URBROJ: 

50301-05/05-16-2.

Iznimno, Korisnik zajma zbog opravdano izmijenjenih okolnosti moze zatraziti izmjene u 

kori§tenju i namjeni odobrenog zajma, a HAMAG-BICRO moze odobriti zatraiene izmjene u 

kori§tenju i namjeni zajma ali ne u iznosu koji prelazi 10% vrijednosti odobrene glavnice zajma.

Za izmjene u iznosu do maksimalno 5% unutar vrijednosti odobrene glavnice zajma nije 
potrebno traziti suglasnost HAMAG-BICRO-a.

1.4. Rok i na£in otplate zajma:

Kadaje zajam u cijelosti iskoriSten, a najkasnije istekom krajnjeg roka kori§tenja zajma, pocinje 

te6i period po5eka otplate zajma, nakon cegase zajam prenosi u otplatu.

Rok otplate zajma je 84 mjeseca (slovima: osamdesetdetirimjeseca) od pryenosa zajma u 

otplatu.

Pocek:12 mjeseci (slovima: dvanaestmjeseci)

Zajam se otpla6uje u kvartalnim ratama u iznosu i s dospijedem odredenim otplatnim planom 

koji je sastavni dio ovog ugovora (Prilog 1),a koji ce biti dostavljen Korisniku zajma nakon §to 

HAMAG-BICRO zaprimi Ugovor o zajmu potpisan od strane Korisnika zajma 茲ijedno sa 

instrumentima osiguranja sukladno dlanku 4. ovog Ugovora. Otplatni plan izraditi de se na 

temelju zahtjeva za zajam Korisnika zajma i/ili na temelju podataka vazefih u vrijeme 

zakljudenja ovog ugovora.

Ukoliko zajam nece biti u cijelosti iskoristen u krajnjem roku iskori§tenja zajma, u otplatu se 

prenosi samo iskoristeni iznos zajma u kojem slucaju 6e HAMAG-BICRO Korisniku zajma 

dostaviti novi otplatni plan.

U vrijeme podeka, Korisnik zajma nije obvezan otpladivati glavnicu zajma, ve6 samo kamatu.

Prijevremena otplata zajma moguca je uz prethodnu pisanu obavijest HAMAG-BICRO-u i bez 

pla6anja naknade za prijevremeni povrat zajma.

Eurupskaur

HAMAG-BI

unlja

31CRO sudjeluje u provedbl financijskog instmmenta sufinanciranog lz Europskog fonda za region; 
programa "Konkurentnost l kohezija*.

画
lalni razvol u

FINANCUSKI I 

INSTRUMENTIJ
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1.5. Kamatna stopa:

nm^nr^n^ata：*°f% go服，fiksna na iznos zajma. Na obradun kamate primjenjuie se 

nap^acuje kvartalno^3 prema kojoj g°d'na ima 360 dana, a mjesec ima 30 dana. Kamata se

Kamatna stopa je nepromjenjiva za cijelo vrijeme otplate zajma.

raXe^jek^no0 P°6eka： jednaka ugovorenoj redovn°i kamatnoj stopi, obracunavase i

^®J.na kfmata: na sva dosRiela, a nenapladena potrazivanja, kao i na iznos zajma koji se 
=1=1^=^刪，HAMAG-B'CRO ae zaraaunati kamatu u visini zakoiom

1.6. Poticajna kamatna stopa i potpora male vrijednosti

Zajam とe odobrenpod povoljnijim uvjetimaod trli§nihtese Korisniku zajma isplatom sredstava 

zajmg dodjeljuje potpora male vrijednosti o 6emu<5e HAMAG-BICRO poslati Korisniku zajma

Iznos potpore male vrijednosti izradunava se na temelju Uredbe Komisije EU broj 1407/2013 

°d 18- Prosinca 2013. godine, o primjeni eianaka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranjii 

Europske unije na cte minimis potpore.

Korisnik zajma potpisom ovog ugovora potvrduje kakoje upoznat sa cinjenicom kakoje zaiam 

iz ovog ugovora, sukladno Uredbi Komisije EU, iz stavka 2. ove tocke, plasiran uz potporu 
male vrijednosti koja se dodjeljuje korisnicima kroz poticajnu kamatnu stopu.

PRACENJE I KONTROLA NAMJENSKOG KORISTENJA ZAJMA TE NADZOR

£lanak 2.

2.1. Pra6enje i kontrola namjenskog koriStenja zajma

HAMAG-BICRO je odobrio namjenski zajam. Prihvatljiva namjena ovog zajma utvrdena je u 

£lanku 1. ovog ugovora.

U ovom ugovoru o zajmu utvrduje se namjena i pripadajudi iznosi.

HAMAG-BICRO ima pravo kontrole namjenskog kori§tenja zajma kod krajnjeg korisnika 

tijekom trajanja Ugovora o zajmu Hi do povrata cjelokupnog iznosa glavnice uve6anog za 

pripadajude kamate. Korisnik zajma ne moze za vrijeme trajanja ugovora bez suglasnosti 

HAMAG-BICRO-a rashodovati nabavljenu imovinu koja je bila predmet odobravania Ugovora 

o zajmu.

Korisnik zajma u obvezi je namjenski koristiti zajam. Najkasnije u roku od 15 dana od 

iskoristenja ukupnog iznosa zajma Korisnik se obvezuje dostaviti HAMAG-BICRO-u ispis 

racuna posebne namjene i preslike placenih raduna, temeljem cega HAMAG-BICRO utvrduje 
namjensko kori^tenje.

konsnik zajma se obvezuje na zahtjev HAMAG-BICRO-a dostaviti traienu dokumentaciju kao 

i dokaze o ostvarenju rezultata provedbe projekta.

Europska unija
SSoTku"nttkoPh^W finanC'JSk00 'nS，rUmenta SUflnanCl，an09，Z EuropSk°Sfonda

P^NCUSKI

INSTRUMENT!

i regionalni razvoj u sklopu Operativnog ダ



HAMAG^^BI0RO

iU7Sケ nenamjenskog kori§tenja zajma HAMAG-BICRO ima pravo otkazati ugovoro zaimu 
ka^atu1' P°Vrat Cje 0kUpn°9 Potra2lvan〗a Po zajmu, uvecanza pripadajucu zakonsku zateinu

2.2. Nadzor

!^/%J^nSr?V0<^njLk0.ntr0ieuna叫enskog kori§tenJa sredstava HAMAG-BICRO ie ovlasten 

zvrgiti provjem kon§tenja odobrenog zajma obilaskom korisnika i njegovih poslovnih obiekata 
te uvidom u dokumentaciju na temelju kojeje odobren zajam. P °DjeKata,

Korisnicima kod kojih se prilikom kontrole utvrdi nenamjensko trosenje sredstava bit 6e 

otkazan ugovor o zajmu te cijeli iznos zajma istovremeno dospijeva na naplatu a korisnika 6e 

se uvrstiti na popis korisnika koji nisu namjenski koristili sredstva.

yjoliko .koi?sni?' ne i^vrSe sve obveze preuzete Ugovorom o zajmu, Zahtjevom za zajam 

2!nim Javr!!m po2,Yom ! dokumentacijom koja je sastavni dio Otvorenog javnog poziva ill 
jie izvr§i povrat nenamjenski odnosno neopravdano iskori§tenih sredstava, HAMAG-BICRO 

ima pravo podhijeti na prisilnu naplatu zaduznicu.

Raskid Mi otkaz ugovora o zajmu

Clanak 3.

HAMAG-BICRO moze otkazati ili raskinuti ovaj ugovoro zajmu u slu&ajevima koji su predvideni 

ゴ^nom o obvezmm odnosima (nenamjensko koristenje zajma, insolventnost korisnika 

zajma, prestanak pravne osobe, smrt korisnika i dr.), ugovorom o zajmu HAMAG-BICRO-a a 
iu svakom od sljede6ih slucajeva: 1 d

• Ka§njenja u ispunjenju (smatrase daje nastupilo kainjenje u ispunjavanju obveza po 

zaj.mu ” sluCaju nepladene 2 uzastopne rate zajma s pripadajudim kamatama) ili 

neispunjenja bilo koje obveze iz ugovora o zajmu,

• Dostavljanja neistinite dokumentacije kod odobrenja zajma ili tijekom realizacije zajma,

• Onemogudavanja obavljanja nadzora i namjenske kontrole koristenja zajma,

• Povrede obveze obavje§tavanja o promjenama koje se upisuju u sudski i obrtni 

registar, karton deponiranih potpisa,

• Nepridrzavanja bilo koje obveze ili odredbe iz ugovora o zajmu Hi ovog programa ili 

nekori§tenja sredstava zajma za ugovorene namjene i na nadin predviden poslovnim 

planom.

HAMAG-BICRO je ovla§ten otkazati daljnje koristenje zajma, odnosno traiiti povrat danog, 

odnosno preostalog dijela zajma u slucaju otvaranja postupka predste£ajne nagodbe, steeaja: 

redovne likvidacije, odnosno duze nelikvidnosti korisnika zajma. ’

Smatrat ce se da je HAMAG-BICRO otkazao ili raskinuo Ugovor o zajmu u trenutku kada 

Konsniku zajma uputi pisanu obavijest preporucSenom poitom s povratnicom da je zbog 

neispunjenja ugovornih obveza i/ili kojeg drugog razloga predvidenog ovim Ugovorom, 

otkazan ili raskinut ovaj Ugovor i da je njegovo dugovanje u cijelosti dospjelo, te da je duzan 

odmah podmiriti dugovanje.

Europska unija 
HAMAG-E3-BICRO sudjeluje u provedbi flnancijskog instrumenta sufinancifanog iz Europskog fbnda : 
programa aKonkurentnost I kohezija".

■0 藏sQ
reglonalni razvoj u sktopu Operativnog



HAMAG1^ bi^ro

Instrument! osiguranja

£lanak 4.

4

w

.0*igfi，ra'jie urednog podmirenja svih preuzetih obveza iz ovog ugovora, Korisnik zajma i 
Suduznik obvezuju se dostaviti HAMAG-BICRO-u: J

1/ -1(jednu) zaduinicu trgovaSkog dru§tva /korisnika zajma NAVIS CMC SOLUTIONS d oo 

Glogovec Zagorski (Opdna Tuhelj), OIB: 93966216809, potpisanu od ovla§tene osobe ”i 

potvrdenu kod javnog biljefnika, na iznos od 365.805,00 kn (slovima: 

tristo§ezdesetpettisucaosamstopetkuna), uvecan za zakonske zatezne kamate i pripadaiuce 

tro§kove,

-1Oednu) zaduznicu suduznika gosp. Ivana Svigira, O旧: 99256183643, potpisanu i potvrdenu 

k 巧 Javnog biljeinika, na iznos od 365.805,00 kn (slovima:
tristosezdesetpettisu6aosamstopetkuna), uvedan za zakonske zatezne kamate i pripadaju6e 

troskove. 1
U slucaju pristupanja novih eianova trgovadkog dru§tva i/ili prestankom postojedih 6lanova 

trgova5kog dru§tva Korisnik zajma je obvezan bez odgode dostaviti dokaz o pristupanju i/ili 

prestanku te dostaviti nove zaduznice koje 6e predstavljati novi razmjerni udio svih dlanova 

trgovackog dru§tva. Ukupna vrijednost svih zaduznica od svih pojedinih 6lanova trgovackog 

dru§tva mora biti najmanje u visini iznosa odobrenog zajma.

Za slu£aj da HAMAG-BICRO iskoristi jednu od zaduinica iz prethodnog stavka ili dode do 

promjene osnivada/ vlasnika kod Korisnika zajma, Korisnik zajma je duzan dostaviti HAMAG- 

BICRO-u na njegov prvi poziv novu zaduznicu.

2/ Konsnik zajma se obvezuje zasnovati zalozno pravo - izvrSiti 叩is zaloinog prava u prvom 

upisnom redu u korist HAMAG-BICRO-a na opremi koju 6e kupiti iz sredstava zajma, koje 6e 

se upisati za osiguranje zajma iz 61.1. ovog Ugovora na iznos od 365.805,00 kn (slovima: 

tristoSezdesetpettisudaosamstopetkuna), uve6ano za redovne kamate, zakonske zatezne 

kamate, troSkove osiguranja i sve ostale eventualne trolkove koji mogu nastati za HAMAG- 

BICRO po naplati potrazivanja iz ovog Ugovora.

Upis zaloinog prava izvrSit 6e se na temelju Sporazuma o osiguranju nov5ane trazbine 

zasnivanjem zaloinog prava na pokretninama, kojeg se Korisnik zajma obvezuje zakljufiti s 

HAMAG-BICRO-om nakon kupnje i stjecanja punopravnog vlasniStva na istom, sukladno 

odredbama OvrSnog zakona. Korisnik zajma se obvezuje odmah po upisu pokretnina u 

odgovarajuce registre odn. u popis osnovnih sredstava, dostaviti HAMAG-BICRO-u 

dokumentaciju (tehnidke podatke, serijski broj, inventurni broj, potrebne dozvole isl.) potrebnu 

za izradu Sporazuma o osiguranju novcane tra乏bine zasnivanjem zaloinog prava na 

pokretninama.

Korisnik zajma se obvezuje zasnovati zalozno pravo navedeno u ovoj tocki, najkasnije 120 

dana od dana potpisfvanja ovog Ugovora.

Konsnik zajma se obvezuje da, dok u potpunosti ne vrati HAMAG-BICRO-u trazbinu iz ovog 

Ugovora, nece otuditi zalofene pokretnine iz ovog Ugovora, a ukoliko postupi suprotno, 

Konsnik zajma se obvezuje nadoknaditi cjelokupnu §tetu kojaje time nastala HAMAG-BICRO-

►esif 1
IFINANCUSKI

Eurapskaunlja INSTRUMENT! J

pro^mf-KOTkurentooite|koS-bl financljsk09 lnslrumenta suflnanciranog iz Europskog fonda za reglonalnl razvoj u sklopu Operativnog
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HAMAG B\C)RO
Odmah po upisu zaloznog prava, Poduzetnik ce dostaviti HAMAG-BfCRO-u dokaz o 

zasnovanom zaloznom pravu (Zaklju6ak o glavnom upisu u Upisnik sudskih ijavnobiljezni5kih 

osiguranja traibina vjerovnika na pokretnim stvarima i pravima).

Ukoliko Korisnik zajma bez opravdanog razloga ne dostavi svu dokumentaciju potrebnu za 

izradu Sporazuma o osiguranju nov5ane trazbine zasnivanjem zaloznog prava na 

pokretninama, HAMAG-BICRO moze otkazati ovaj Ugovor.

Trenutkom otkaza Ugovora dospijevaju na naplatu svi iznosi koje Korisnik zajma duguje ili ce 

dugovati HAMAG-BICRO-u, a koji iznos uklju5uje glavnicu, kamate, troSkove i drugs naknade, 

a HAMAG-BICRO ima pravo pokrenuti bilo koji instrument osiguranja predviden ovim 

Ugovorom o zajmu.

TroSkove u vezi pribavljanja instrumenata osiguranja ijavnobiljeinicke ovjere potpisa na ovom 

ugovoru snosi iskljufivo Korisnik zajma.

Dostava ugovorenih instrumenata osiguranja uvjetjeza kori§tenje zajma.

Ostale obveze
£lanak 5.

Za vrijeme trajanja zajma, odnosno, do otplate zajma, pored navedenog u ugovoru o zajmu, 
korisnik zajma/krajnji korisnik zajma u obvezi su i sljede6e: ’

• Dostavljati HAMAG-BICRO-u temeljna godiinja financijska izyje§6a, a po pisanom 

zahtjevu HAMAG-BICRO-a i drugu financijsku, poslovnu i ostalu dokumentaciju koju 

HAMAG-BICRO zatra^i,

• Voditi poslovne knjige sukladno Zakonu o radunovodstvu kadse steknu za to zakonski 

uvjeti,

• Kod pripajanja nekom drugom dru§tvu i/ili spajanja s drugim dru§tvom, dono§enja 

odluke p ukidanju dru§tva i za bilo koju dmgu sli5nu statusnu promjenu potrebno je 

zatraiiti prethodnu pisanu suglasnost HAMAG-BICRO-a,

• Kod svih promjena: u vlasnidkoj strukturi, povezanim osobama, osobama ovla§tenima 

za zastupanjq, sjedi§ta, promjeni raduna i slicno, odmah po njihovoj provedbi 

obavijestiti HAMAG-BICRO,

• O svakoj promjeni adrese dostave odmah pisanim putem izvijestiti HAMAG-BICRO o 

novoj adresi dostave,

• Ishoditi sve potrebne dozvole propisane vazecim propisima Republike Hrvatske,

• Dugotrajnu imovinu financiranu zajmom HAMAG-BICRO-a zadrzati u svom vlasni§tvu 

i posjedu do konaSne otplate zajma te je odrzavati, popravljati, servisirati i obnavljati 

kako bi se odrzala u dobrom stanju u skladu sa svojom izvomom namjenom, osim ako 

HAMAG-BICRO ne da svoju pisanu suglasnost za suprotno,

• Izvijestiti HAMAG-BICRO o svakom eventualnom znatnijem otudenju ili daljnjem 

tere6enju svoje imovine,

• Ishoditi suglasnost HAMAG-BICRO-a za dodatno zaduzivanje u iznosu ve6em od 

100.000,00 kuna,

Europska unQa
HAMAG-BICRO sudjeluje u provedbi financijskog instrumenta sufinanciranog iz Europskog fonda za reglonalni razvoj u sktopu Operativnog 
proprama . . . . . . . . . . . . . . .na aKonkurentnost I kohezija*.

/



HAMAG1^ BI0RO

• UJV^m P0S，°VanjU postupati u sk,adu sa sv'm zakonskim i podzakonskim propisima, 

odlukama i uputama te naredbama i drugim aktima nadleznih tijela koji se odnose na 

njihovo poslovanje, za§titu okoliSa, zdravlje i zaStitu ljudi j imovine.

• Traziti prethodnu pisanu suglasnost HAMAG-BICRO-a za isplatu pozajmica clanu 

drustva/ osnivacu korisnika zajma.

U sluCaju nepridrzavanja navedenih obveza korisnik zajma odgovara za stetu koja je nastala 

za HAMAG-BICRO zbog neispunjavanja obveza.

^?P°*pisi'?nju ugovora o zajmu korisnik zajma je dufan omoguciti predstavnicima HAMAG- 

B/CRO-a da u svakom trenutku imaju pravo na posjet lokaciji jzvrsenja projekta za aije 
Izvrsenje se odobrio zajam. J

Zaitita podataka

Clanak 6.

Potpisom ovog ugovora, Korisnik zajma daje pristanak da HAMAG-BICRO prikuplja, obraduje 

I koristi podatke iz ovog ugovora, kao i iz cjelokupne suradnje ostvarene s Korisnikom zajma 

u svrhu promidibenih aktivnosti Programa ESIF (Europski struktumi i investicijski fondovi) 

mikro i mali zajmovi kao i u svrhu ispunjavanja propisanih staridarda o transparentnosti 

podataka vezanih uz dodjelu potpora malih vrijednosti te ostalih obveza koje HAMAG-BICRO 
ima prema nadleznim institucijama; te pristaje na sudjelovanje u medijskom pratenju provedbe 

projekta (prist叩 poslovnim objektima, interyju, snimanje i si.) bez naknade.

Korisnik svojim potpisom ovog ugovora pristaje na javnu objavu svojih podataka te objavu 

podataka iz dlanka 2.2. ovog ugovora.

Obveza vidljivosti

6lanak 7.

Kad god je primjenjivo, Korisnik zajma je duzan ujavnim i medijskim nastupima, obznaniti kako 

je krajnji primatelj financijskog instrumenta "ESIF - mikro i mali zajmovi" sufinanciranog iz 
Europskog fonda za regionalni razvoj u sklopu Operativnog programa "Konkurentnost i 
kohezija 2014.-2020."

Ukoliko Korisnik zajma ima odgovarajudu mreznu stranicu i odgovarajute tehnidke 

funkcionalnosti, duzan je na istoj objaviti logotip "ESIF FINANCIJSKI INSTRUMENT!", s 

pripadaju6om izjavom o sufinanciranju, koji je sadrzan u prilogu ovog Ugovora.

Korisnik zajma je dufan odazvati se pozivu Ministarstva regionalnog razvoja i fondova 

Europske unije i/ili Ministarstva gospodarstva, poduzetniStva i obrta i/ili HAMAG-BICRO-a za 

sudjelovanjem na organiziranim dogadanjima informiranja i vidljivosti.

Ministarstvo regionalnog razvoja i fondova Europske unije i/ili Ministarstvo gospodarstva, 

malog i srednjeg poduzetni§tva i obrta i/ili HAMAG-BICRO obavjestavaju Korisnika zajma o 

organiziranim dogadajima informiranja i vidljivosti pravovremeno, najkasnije 3 radna dana prije 
dana njihova planiranog odr^avanja.

Korisnik zajma prihva6a javnu objavu svojih podataka u popisu krajnjih primatelja financijskih 
instrumenata.

Europska urrija
HAMAG-BICRO sudjeluje u provedbi financijskog instrumenta sufinanciranog Iz Europskog fonda 
programa "Konkurentnost i kohezija".

(S0|fflsEKJ
i regionalni razvoj u sklopu Operativnog
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Revlzijski trag i duvanje dokumentacije

亡 lanak 8.

Krajnjiprimateljje obvezan Cuvatisve podatkei dokumentaciju vezanouz projekti financiranie

br I^Oirarad^^ ° revi20rekom tra9u ^ skladu s cl. 125. st. 4. Uredbe
JEU).btn 1303/2013-a rad, omogu6avanja provjere i uskladenost s nacionalnom zakonskom 

regulativom i regulativom EU te sa svim uvjetima financiranja.

.zTle^govor0 OSObit°5UVatiSVePOdatkeidokum-taciju vezanouzSubvenciju

HUnrimatelj je s；；gla”n da 66 za P°trebe provedbe revizije i/ili kako bi Ministarstvo 

I 57 Urlrih^nnh' f=：^r叩ske uniJe ㈣〇〜獅 evaluaciju u skladu s clancima 56. 

L5^ fb iEU 13°3/2013- na zahtiev HAMAG-BICRO-a i/ili Ministaretva regionalnog

S，3 ' f°^ve Eur°Pske uniie- svakodobno omoguciti pristup svojim intemim revizorskim 

zvjeS6ima kada su ona relevantna za revizorsku misiju / evaluaciju provedbe Financijskih

nforZ60 3 t *0kVirU OPKK odnosno bez odgode pripremiti traiene i ostale relevantne 

informacije o statusu provedbe Financijskih instmmenata.

primateljje suglasan da se u svrhu revizije zatraieni/utvrdeni podaci mogu proslijediti 

nadleznim tijehma osobito Mmistarstvu regionalnog razvoja i fondova Europske unije, 

Mimstaretvu gospodarstva, poduzetniStva i obrta, revizorskim tijelima RH, revizorima EK 

Europskomrevizorskomsudu, OLAF-ui ostalim tpima kqja imaju ovlasti revidiranja provedbe 

Fmancuskih mstrumenata, te je suglasan istlrna po potrebi dopustiti pristup svojim poslovnim

nnifH0n-am^ J!9ama'ev，dencijama mom UOW峰nog radnog vremena (ograniten pristup 
pojedinim podacima ne sprjedava ovla§tena tijeja u provodenju revizije).

Ugovome strane potvrduju da su syiesn® pvlastt provodi istrage, uklju5uju6i

Provjfre' Pre9|ede na ter刪，u skladu s odradbama I postuppima utvrdenima u Uredbi (EU 

Euratom) br. 883/2013, Uredbi (Euratom, E2) br 2186/901 Uredbi <E2, Euratom) br. 2988/95'
k *UiU.CI nj^°y®P0Vremene izmjene' dopunemdl alititeflnancllskih interesa EU, kako bi 

8® Je » do§'o do Prijevare, korupcue ili blip kq|# dfUfle n^konlte aktivnosti kojom se 

utje5ena financ,Jske mterese EU u vezi 故• kojom flhpurbyikom ^raciidm kpja podlijeie

ハ'.:：’..:..:--厂がちV:レで-と■.ベ：ノ： - .

Si^ladno aianku 140. Uredbe (EU) 1303/2013. •ya p^pritna dokumentacya vezanauz izdatke 

za koje se prima potpora iz fondova za operaclje mom Bt 6uvafi:
! > <--..こ.....•: "- •.

•..••....に.ベ::-

~ naJmanje 3 godine od 31.prosinca nakon pred^jt r«6una u kojima su uklju5eni izdaci 

operacije za koje su ukupni prihvatljivi izddcl miu^l pd 1 milijuh eura;

^ sluSaju operacija, osim onih navedenih u pwthodilofn stavku, svi popratni dokumenti moraju 

biti raspolozivi u roku od 2 godine od 31.prosinbir iiikoh predaje raCuna u koje su ukljugeni 

zavrsni izdaci dovr§ene operacije.

Dokumentacija se Cuva ili u originalu ili, u skllclu « haclonalnim zakonodavstvom, kao ovjerena 

preslika originala, odnosno u op<5e prlhvadenlm medijima za pohranu podataka poput 

elektromckih inadica originala ili dokumenati Kfejl postcye samou elektroni5koj verziji.

»EStF
_ _ _  j FINANCV

Europska unya INSTRUft
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HAMAG B\C)RO
Ak° dokumenti P°stoie samo u elektronskom obliku, kori§teni radunalni sustavi moraju 

zadovoljavati pnhvadene sigumosne standarde koji osiguravaju da pohranjeni dokumenti 

udovoljavaju nacionalnim pravnim zahtjevima kako bi bill pouzdani za potrebe revizije.

ZavrSne odredbe
Clanak 9.

Ugoyorne strane su suglasne darokza prihvat i potpis ovog ugovora od strane Korisnika zajma 

te rok za dostavu ugovorenih instrumenata osiguranja HAMAG-BICRO-u iznosi 8 (osam) dana 
od dana dostave ovog ugovora Korisniku zajma na potpis.

Ak_o Korisnik zajma ne vrati HAMAG-BICRO-u potpisani Ugovor o zajmu s instrumentima 

osiguranja u roku iz stavka 1• ovog 5lanka, smatrat de se kako je odustao od zahtjeva za zajam 

te se HAMAG-BICRO oslobada obveze isplate sredstava zajma.

6lanak 10.

Stranke <5e sve eventualne sporove iz ovog ugovora rje§avati sporazumno.
U sluSaju da se ne postigne sporazum, ugovara se mjesna nadleznost suda u Zagrebu.

Clanak 11.

Ako se zb neku od odredaba ovog ugovora naknadno utvrdi da je ni§tetna, ta finjenica nece 

imati utjecaja na valjanost njegovih ostalih odredaba, odnosno na valjanost ugovora kao 

cjeline, a strane ovog ugovora obvezuju se hiStetnu odredbu zamijeniti valjanom koja ce 

omogu6iti ostvarenje svrhe radi koje je ovaj ugovor zakljufien.

Clanak 12.

Ovaj Ugovor sastavljen je u 2 (dva) istoyjetna primjerka (izvomika) od kojih je 1O'edan) 

primjerak za HAMAG-BICRO, a 1(jedan) za javnog biljeznika.

Poduzetnik se obvezuje napraviti jo§ 3 (tri) ovjerenih preslika ovog Ugovora te 1O'ednu) 

zadriati za svoje potrebe,1(jednu) napraviti za suduznika, a 1(jedan) primjerak ovjerene 

preslike i izvornik dostaviti HAMAG-BICRO-u.

Zakonski zastupnik Korisnika zajma obvezuje se oyjeriti svoj potpis na ovom Ugovoru kod 

javnog biljefnika.

. KORISNIK ZAJMAJ趣
の/ Datum potpisa

o S. f 2 - ^.<0

Preね
§ HAMACi

Datum potpisa: 

OS- A1.

Europska unlja
HAMAG-BICRO sudjefuje u prpvedbt flnancijskog Instrument suflnanclranog Iz Europskog fonda 
programs aKonkurentnost i kohezlja".

suduznik 、
sfレ‘'が’んJ. 〇

Datum potpisa:

〇夕.moR 
[jS^V^^ANCUSiq l

instrumenhJ

za reglonalni razvoj u sklopu Operativnog ,4^



Ja, javni biljeznik, Mirjana Trkman Pajic, ZAGREB, Skrlceva 39 potvrdujem da 

IVAN SVIGIR (OIB: 99256183643), roOen 10.07.1988. godine,su
GLOGOVEC ZAGORSKI，TUHELJ，GLOGOVEC ZAGORSKI38, u svojstvu 
direktora s ovlastenjem da zastupa drustvopojedinaSno isamostalno, za NAVIS 

CNC SOLUTIONS do.o., Glogovec Zagorski (Opcina Tuhelj), Glogovec 
Zagorski 38, upisanog u Sudski registar Trgovackog suda u Zagrebu, MBS: 
081111363, OIB: 93966216809, ciju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu 

iskaznicu br,110240980 izdanu od PP KLANJEC, a ovlastenje za zastupanje 
temeljem elektronskog uvida u Sudski registar trgovackih drustava u RHt u mojoj 

nazocnostipriznao potpis na pismenu kao svoj. Potpis na pismenu je istinit 
2. IVANSVIGIR (OIB: 99256183643), roOen 10.07.1988. godine，GLOGOVEC 
ZAGORSKI, TUHELJ, GLOGOVEC ZAGORSKI 38, ciju sam istovjetnost 
utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br,110240980 izdanu od PP KLANJEC, i 
mojoj nazocnosti priznao potpis na pismenu kao svoj. Potpis na pismenu je istinit 
Javnobiljeznicka pristojba za ovjeru po tar. br.1L sL4. ZJP u iznosu od 20900 
kn naplacena je i ponistena na primjerku koji ostaje za arhiv. Javnobiljeznicka 
nagrada zaracunata u iznosu od 60,00 kn + PDV25% (15,00 kn), a trosak 0,00 

kn + PDV25% (0,00 kn).
Broj: OV-3374/17 
UZagreba，05JZ201Z

Javni bitjeinik 

Mirjana Trkman Pajic 
Za javhog biljeinika

temeljem cl 77. st 4. Zakona 

sadrzaj pismena na kojemu ovj
(i，

javnobiljeiniSki 
pUsfedttlk

•ハ.



ll.

Jcit javni biljeznik, Mirjana Trkman Pajid，ZAGREB, Skrlceva 39poprdujem da, 
je ovo preslika izvorne isprave "UGOVOR O ZAJMV BROf 70/992Zy od\ 

05.12.2017.-potpisi ovjereni u ovom JB uredupod OV-3^74/17f9 
Ispisan je racunalnim pisacem, a ima 10 stranica i ovjerava se u i vrimjerka.； 
Izvornu ispravu je donijela sa sobom stranka IVAN SVIGIR (OIByS^25618364^3), 

roden 10.07.1988. godine, GLOGOVEC ZAGORSKI，TUHEUf GLOGOVEC 

ZAGORSKI38 (01 br.110240980 PP KLANJEC).
Javnobiljezmcka pristojba za ovjeru po tar. br.1L ZJP u iznosu od 35,00 kn 
naplacena je i ponistena na primjerku koji ostaje za arhiv. Javnobiljeznidka 

nagrada zaracunata u iznosu od 30,00 kn + PDV25% (7,50 kn), a trosak 0900 

kn + PDV25% (0,00 kn).

Broj: OV-3375/17 Javni bUjeznik
UZagrebu，05.12.20I7. Mirjana Trkman Pajic

javnog biljeznika 
nobiljeznicki

w
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ZADU 之 NICA
Obrazac zaduinice - stranica 1.

Du2nik: Tvrtka Hi skratena tvrtka/ naziv/ ime i prezime: NAVIS CNC SOLUTIONS d.o.o.
Sjedi§te/mjesto i adresa: Glogovec Zagorski (Op6ina Tuhelj), Glogovec Zagorski 38. .

O旧： 93966216809 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

•DAJE SU6LASN0ST.

Da se radi naplate traibine Vjerovnika: Tvrtka ili skradena tvrtka/ naziv/ ime i prezime: HRVATSKA

AGENCIJAZA MALO GOSPODARSTVO, INOVACIJE IINVESTICIJE. . . . . . . . . . . . . . . . .
SjediSte/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Ksaver 208. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

O旧： 25609559342. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
u iznosu glavnice od HI: 365.805,00 kn (slovima: tristo§ezdesetpettisu6aosamstopetkuna),. . . . .

uve6ano za!21: naknade i ostale stvarne troSkove. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
te sa zateznom kamatom po stopi odI31： 9,41% godi§nje, promjenjiva. . . . . . . . . . . . . . . . . .
a koja tete od dana dospije6a odredenog od strane vjerovnika prilikom podnoSenja zaduinice na 
naplatu, do namirenja, zaplijene svi rafiuni koje ima kod banaka te da se novae s tih raCuna, u skladu s

izjavom sadrianom u ovoj zaduinici, ispla6uje vjerovniku. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Vjerovnik je ovIaSten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja traibine prilikom podnoSenja zaduinice

na naplatu, odnosno u prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu. . . . . . .
Ova zaduinica izdajese u jednom primjerku i ima uCinak rje§enja o ovrsi kpjim se zapljenjuje tra之pina 
po raCunu i prenosi na ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena 
Financijskoj ageneiji (u daljnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukeiju odluku

suda. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Na ovoj zadu 之 niciili u dodatnim ispravama uz ovu zadu 之 nicu, istpdobno kad i du 之 nik ili naknadno, 
obvezu prehia vjerovniku mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane

jzjave koja je po svojem sadriaju i obliku istas izjavom duinika. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Ovu zaduinicu Ageneiji dostavlja vjerovnik u izvorniku s utincima dostave sudskog rje§enja o ovrsi% 
izravno, putem davatelja poStanskih usluga preporuCenom po§tanskom poSiljkom s povratnicom

neposrednom dostavom ili preko javnog biljeinika. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Vjerovnik mo之e svdja prava iz ove zadu之nipe prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov 
potpis na druge osobe, koje u tom slu&aju stjeCu prava koja je po ovoj zadu之nici imao

vjerovnik. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . •••ご…
Na temelju isprava iz Clanka 214. stavak 1.i 2. Ovr§nog zakona, vjerovnik mo之e po svom izboru 
zahtijevati na naiin propisan OvrSnim zakonom od Agencije naplatu svoje trafbine od duinika ili jamaca

plataca, ili i od du之nika i jamaca plataca. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Vjerovnik mo之e od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduinicu ako njegova tra2bina nije u cijelosti 
namirena. U tom 6e sluCaju Agencija naznaCiti na ovoj zaduinici iznos troSkova, kamata i glavnice koji 
je napladen. Akoje vjerovnik u cijelosti namiriosvoju trafbinu prema ispravi izClanka214. stavak 1.12. 
OvrSnog zakona, Agencija 6e obavijestiti o tome du2nika ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev

predati. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Isprave iz aianka 214. stavka 1.12. OvrSnog zakona imaju svojstvo ovrSnih isprava na temelju kojih se

mo之e traiiti ovrha protiv du之nika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe. . . . . …….■…—.
Du之nik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilje之nik, nakon potvrde, izaa izvornik 
ove zaduinice u skladu s odredborn 6lanka 50. stavak 2. Zakona o javnom bi!je2ni§tvu (»Narodne 

novine«, broj 78/93” 29/94” 162/98” 16/07.,75/09” 120/16.). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Mjesto i datum izdavanja 

Zagreb, 30.11.2017.g.

Potpis duinika

NAVIS CNC SOLUTIONSパ*
d.o.o. zm proizvodnju, trgovinu i uskige 

Glogovec Zagorski 38 
01000VEC ZAGORSW, 7UHE14

Napomena: iznos traibine upisuje se slovima i brojevima. Ostali brojevi i datum! upisuju se samo brojevima. Rodeno ime i datum 
rodenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.
[UUpisati traibinu u kunama ili u feunama uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom I slovima
[2] upisati ugovorne kamate i ostate sporedne traibine ako ih ima, ili upisati rijefii »bez uve6anja«
[3] Upisati stopu zatezne kamate



Obrazac zaduinice - stranica 2.

Jamac platac: Tyrtka Hi skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime:
SjediSte/mjesto i adresa:,
O旧:

■DAJE SUGLASNOST

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ill skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: 
Sjedi§te/mjesto i adresa:. . . . . .
O旧：. . . . . . . . . . . . …

. . . . . . . . . . . . . . . . ."“"DAJE SUGLASNOST. . . . . . . . . . . . .
da se radi naplate traibine vjerovnika iz ove zadufnice zaplijene svi moji raCuni kod banaka te da s'e 
novae s tih raduna, u skladu s mojom izjavom sadrianom u ovoj zadufnici, ispla6uje

Mjesto i datum izdavahja: Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: 
SjediSte/mjesto i adresa:. . . . . . . . . .
O旧：. . . . . . . . . . . . .

•….…… . . . . . . . . . . . ......DAJE SUGLASNOST. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
da se radi naplate traibine vjerovnika iz ove zaduinice zaplijene svi moji ra6uni kod banaka te da se 
novae s tih raCuna, u skladu s mojom izjavom sadrlanom u ovoj zaduinici ispla6uje 
vjerovniku. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:



Obrdzsc zddutnice - stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
JAVNI BILJEZNIK 

iTrkman Pajid 
VGREB 

l39
Posl. broj: OV-3372/17

POTVRDA PRIVATNEISPRAVE

4#

Ja JAVNI BILJE2MK Miq'ana Trkman Pajic, ZAGREB, SkrlSeva 39 potvrdujem da je-. 
WAN SVIGIR (OIB: 99256183643), roden 10.07.1988. (desetog srprya
tisucudevetstoosamdesetosme) godine, GLOGOVEC ZAGORSKI, TUHELJ, GLOGOVEC 

ZAGORSKI 38, u svqjstvu direktora s ovlaStenjem da zastupa druStvo pojedina6noi 

samostalno, za NAVIS CNC SOLUTIONS d.o.o., Glogovec Zagorski (Opdina Tuhelj), 

Glogovec Zagorski 38, upisanog u Sudski register Trgovackog suda u Zagrebu, MBS: 

081111363 OIB: 93966216809, ciju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskazmcu br. 
110240980’izdanu od PP KLANJEC, a ovlastenje za zastupanje temeljem elektronskog

uvida u Sudski registar trgovackih drustava u RH, kao duznik-- - - - - - - - - - - - - - - -
podnio predniu privatnu ispravu- ZADUZNICAod 30.11.2017” na potvrdu.----- - - - - - -
Potvrdujem da sam prednju ispravu ispitala i utvrdila da ona, po svom obhku, odgoyara 

propisima o javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju

prednju ispravu procitala, te ga upozorila da potvrdena

privatna isprava ima snagu ovrsnog javnobiljeznickog akta.- - - - 一-—'—
Sudionik izjavljuje da prihvaca pravne posljedice koje iz toga za njega proizlaze i da to

PotvrXje^Xnute^ajednom primjerku privatne isprave koja se urueuje stranci, a preslika 

sa izvomikom potpisa i stambilja stranke ulozena je u pismohranu javnog

Javnobiljeznicka nagrada zaraCunata u iznosu od 300,00 kn + PDV 25% (75,00 kn), a trosak 

0,00 kn + PDV 25% (0,00 kn).- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ::

u Zagrebu, 05.12.2017. (petog prosinca dvijetisudesedamnaeste)- - - - - - -广…丁 -
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HRVATSKA AGENCIJA ZA MALO GOSPODARSTVO, INOVACIJE I INVESTICIJE (HAMAG- 

BICRO), Zagreb, (Grad Zagreb), Ksaver 208, OIB: 25609559342, koju skupno zastupaju 

predsjednik Uprave Vjeran Vrbanec i eianica Uprave Marijana Oreb (HAMAG-BICRO/ 

izdavatelj zajma/ predlagatelj osiguranja/ zalozni vjerovnik, u daljnjem tekstu: HAMAG-BICRO),
i. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
NAVIS CNC SOLUTIONS d.o.o” Glogovec Zagorski (Opdina Tuhelj), Glogovec Zagorski 38, 

OIB: 93966216809, kojeg zastupa direktor Ivan Svigir, Glogovec Zagorski, Glogovec 

Zagorski 38, OIB: 99256183643 (Poduzetnik/ protivnik osiguranja/ zalozni duznik, u daljnjem 

tekstu: Poduzetnik/ Zalozni duznik). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

dana 26.3.2018. g. (dvadesetsestogozujkadvijetisudeosamnaeste) u Zagrebu zaklju5uju sljededi

SPORAZUM O OSIGURANJU TRA之BINE 

ZASNIVANJEM ZALOZNOG PRAVA NA POKRETNINAMA
br. 70/9922

Clanak 1.

Utvrduje se da je Poduzetnik/ Zalozni duznik dana 5.12.2017. s HAMAG-BICRO-om zakljucio 

Ugovor o zajmu br. 70/9922 (u daljnjem tekstu: Ugovor o zajmu) u iznosu 365.805,00 kn (slovima: 

tristo§ezdesetpettisucaosamstopetkuna), uve6ano za redovne kamate od 0,5% 

(nulazarezpetposto) godisnje i zakonske zatezne kamate, s rokom otplate zajma 84 mjeseca 
(slovima: osamdesetcetirimjeseca) od prijenosa zajma u otplatu, s ukljuSenim podekom od 12
mjeseci (slovima: dvanaestmjeseci). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Ugovorom o zajmu je utvrdeno da u slucaju neispunjenja obveza iz Ugovora o zajmu, kao i u 

drugim slucajevima predvidenim Ugovorom o zajmu, HAMAG-BICRO ima pravo otkazati ili

raskinuti Ugovor o zajmu. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Trenutkom otkaza ili raskida Ugovora o zajmu dospijevaju na naplatu svi iznosi koje Korisnik 

zajma duguje ili ce dugovati HAMAG-BICRO-u, a koji iznos ukljucuje glavnicu, kamate, troskove i

druge naknade. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Smatrat ce se da je HAMAG-BICRO otkazao ili raskinuo Ugovor o zajmu u trenutku kad 

Poduzetniku/ Zaloznom duzniku uputi pisanu obavijest preporucenom po§tom s povratnicom da je 

zbog neispunjenja ugovornih obveza i/ili kojeg drugog razloga predvidenog Ugovorom o zajmu, 
otkazan ili raskinut Ugovor o zajmu i da je njegovo dugovanje u cijelosti dospjelo, te da je duian

odmah podmiriti dugovanje. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Preslika Ugovora o zajmu sastavni je dio ovog Sporazuma, te stranke ovog sporazuma suglasno 
utvrduju da ce se visina trazbine i dospjelost utvnjivati sukladno Ugovoru o zajmu. . . . . . . . .

6lanak 2.

Strane ovog Sporazuma su suglasne da se Poduzetnik/ Zalozni duznik u Ugovoru o zajmu 

obvezao da ce nakon kupnje pokretnina iz Ugovora o zajmu na njima zasnovati zalozno pravo u 
korist HAMAG-BICRO-a, za osiguranje trazbine iz Ugovora o zajmu, te da 6e u navedenu svrhu, 

nakon kupnje i stjecanja punopravnog vlasni§tva na kupljenim pokretninama, s HAMAG-BICRO-m 

zakljuciti Sporazum o osiguranju novcane trazbine zasnivanjem zaloznog prava na pokretninama.

Clanak 3.

Slijedom 5I. 2. ovog Sporazuma, Poduzetnik/ Zalozni duinik je obvezan u svrhu osiguranja 
naplate potra乏ivanja HAMAG-BICRO-a koja mogu nastati po ovom Sporazumu, ukljucujud
zakonske zatezne kamate i troskove:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
1/ zasnovati zalozno pravo - izvr§iti upis zaloznog prava na pokretninama koje je kupio putem 
Ugovora o zajmu, a upis zaloznog prava izvr§it 6e se u korist HAMAG-BICRO-a, u prvom upisnom 

redu, na iznos od 365.805,00 kn (slovima: tristo§ezdesetpettisu6aosamstopetkuna), uve6an 

za za redovne kamate od 0,5% (nulazarezpetposto) godi§nje, zakonske zatezne kamate, troskove 

osiguranja i sve ostale eventualne tro§kove koji mogu nastati za HAMAG-BICRO po naplati 

potrazivanja iz Ugovora o zajmu, a radi se o sljededim pokretninama:. . . . . . . . . . . . . .



1. Vrsta/opis: CNC stroj.; Tip: Mazak; Model: FJV-20; Serijski broj:128391;Godina proizvodnje:

1997; Proizvodac: Yamazaki Mazak Corp.,. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . -
2. Vrsta/opis: Kompresor.; Tip: EPC 630-250; Model: EPC 630-250; Serijski broj:20538; Godina

proizvodnje: 2018; Proizvodac: Kaeser kompressoren. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3. Vrsta/opis: Rashladni su§ac.; Tip: TBH14; Model: KRYOSEC TBH.2; Serijski broj:2831;

Godina proizvodnje: 2018; Proizvoda6: Kaeser kompressoren. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
4. Vrsta/opis: Mikrofilter.; Tip: F9KE; Model: F9KE; Serijski broj:102107.00311-2351; Godina

proizvodnje: 2018; ProizvodaS: Kaeser kompressoren. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
5. Vrsta/opis: Pila za metal.; Tip: Fortemat; Model: BA 251; Serijski broj:720 531; Godina
proizvodnje: 1972; Proizvoda6: Forte GmbH. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
6. Vrsta/opis: Stupna bu§ilica.; Tip: Dalmastroj; Model: SB-30; Godina proizvodnje: 1981;
ProizvodaS: Dalmastroj. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7. Vrsta/opis: Tokarski stroj.; Tip: Colchester; Model: HYTHE; Godina proizvodnje: 1990;
Proizvodac: The Colchester Lathe CO.LTD.,. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8. Vrsta/opis: Glodaci stroj; Tip: MTS; Model: MT3; Godina proizvodnje: 1990; Proizvoda6:MT3,...
9. Vrsta/opis: Strojni skripac - 5 komada; Tip: Strojni ; Model: Hidraulicni; Godina proizvodnje:
1990; Proizvodac:SAFEWAY. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
10. Vrsta/opis: CNC stroj; Model: GB42; Godina proizvodnje: 1990; Proizvoda5:INDEKS. . . . .
sve u vlasnistvu drustva NAVIS CNC SOLUTIONS d.o.o., Glogovec Zagorski (Opdina Tuhelj),
Glogovec Zagorski 38, O旧： 93966216809.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Zalo之no pravo zasnovat de se na temelju ovog Sporazuma, sukladno odredbama Ovrsnog へ
zakona. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Odmah po upisu navedenog zaloznog prava, Poduzetnik/ Zalozni duznik 6e dostaviti HAMAG- 

BICRO-u dokaz o zasnovanom zalo之nom pravu (Zakljudak o glavnom upisu u Upisnik sudskih i 
javnobiljeznickih osiguranja traibina vjerovnika na pokretnim stvarima i pravima). . . . . . . . .
21 dostaviti nove instrumente osiguranja na zahtjev i po izboru HAMAG-BICRO-a, ukoliko se 

naknadno procijeni da vrijednost instrumenata osiguranja nije dovoljna za namirenje svih obveza 

po ovom Ugovoru. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

亡 lanak 4.

Poduzetnik/ Zalozni duznik svojim potpisom ovog Sporazuma jama da je punopravni i iskljucivi 
vlasnik pokretnina iz cl. 3. ovog Sporazuma, na kojima se zasniva zalozno pravo, da iste 
pokretnine nisu opterecene drugim teretima, te da ih ne6e opteretiti prije upisa zaloznog prava u
korist HAMAG-BICRO-a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Poduzetnik/ Zalozni duznik bezuyjetno i neopozivo dozvoljava da se bez njegovog posebnog 

odobrenja Hi naknadne suglasnosti, a temeljem ovog Sporazuma, zasnuje zalozno pravo na 

pokretninama navedenim u 61. 3., na iznos iz cl. 3., odnosno izvrsi upis zalo乏nog prava u korist 
HAMAG-BICRO-a, radi osiguranja trazbine navedene u 51.1. ovog Sporazuma, u Upisnik sudskih 一' 

i javnobiljeznickih osiguranja trazbina vjerovnika na pokretnim stvarima i pravima, u prvom
upisnom redu. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Strane ovog Sporazuma su sporazumne da prestanak naprijed navedenog zaloznog prava na 

pokretninama, Poduzetnik/ Zalozni duznik moze traziti kada se u cijelosti podmiri potrazivanje 

osigurano zaloznim pravom. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Clanak 5.

Poduzetnik/ Zalozni duznik je obvezan redovito izvjescivati HAMAG-BICRO o svim okolnostima 

koje su vazne za pokretnine koje se zalaze, a narocito o vecim oste6enjima, smanjenju vrijednosti 

i si., te dozvoliti HAMAG-BICRO-u da po potrebi vrsi kontrolu istih pokretnina, na na5in da ga time 

ne ometa u urednom koristenju pokretnina. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Clanak 6.

Strane ovog Sporazuma su suglasne da ovaj Sporazum, nakon §to se potvrdi (solemnizira) kod 

javnog biljeznika, ima snagu i va之nost ovrsne isprave, te da HAMAG-BICRO temeljem njega 

moze, radi naplate osigurane trazbine iz ovog Sporazuma, navedene u cl.1.istog Sporazuma, po
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njenom dospijecu i nepodmirenju traziti i provesti prisilnu ovrhu na pokretninama iz cl. 3. ovog
Sporazuma. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Poduzetnik/ Zalozni duznik suglasan je da na temelju oyog Sporazuma, HAMAG-BICRO moze
traziti i provesti prisilnu ovrhu na cjelokupnoj njegovoj imovini. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Strane ovog Sporazuma su suglasne da HAMAG-BICRO moze, nakon sto prilozi dokaz o 

dospjelosti bilo koje trazbine iz ovog Sporazuma, kod javnog biljeznika zatraziti izdavanje potvrde
ovr§nosti. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Kao dokaz o trazbini po ovom Sporazumu ( visina, dospijede, rok i dr.) sluzit ce poslovne knjige 

HAMAG-BICRO-a kao i ostala dokazna sredstva kojima HAMAG-BICRO raspolaie. . . . . . . .

Clanak 7.

Strane ovog Sporazuma su suglasne da u sfu6aju da se za neku odredbu ovog Sporazuma
naknadno utvrdi da je nistetna, ta cinjenica ne6e imati ucinka na njegove ostale odredbe. . . . .
Sporazum u cjelini ostaje valjan, s tim da se ugovorne strane obvezuju da 6e nistetnu odredbu 

zamijeniti valjanom, koja ce u najvedoj mogudoj mjeri omoguditi ostvarivanje cilja koji se htio 

postici odredbom za koju je utvrdeno da je ni§tetna. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6lanak 8.

Sve tro§kove vezane za sastavljanje i potvrdivanje ovog Sporazuma kao i troskove provedbe 

njegovih odredaba (kao sto je upis i brisanje zaloznog prava te troikovi eventualne ovrhe), snosi 

Poduzetnik/ Zalozni duznik. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Clanak 9.

Za sve eventualne sporove proiza§le iz ovog Sporazuma, strane ovog Sporazuma pokusat ce 

rije§iti sporazumno, a ako to ne uspiju utvrduju nadleznost suda u Zagrebu. . . . . . . . . . . . .

Clanak 10.

Ovaj Sporazum stupa na snagu potpisom ugovornih strana te potvrdom od strane javnog

biljeznika. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Svojim potpisom strane ovog Sporazuma u cijelosti prihvacaju sve odredbe, prava i obveze koje 

proizlaze iz ovog Sporazuma kao i pravne posljedice javnobiljeznicke potvrde istog Sporazuma.•…

Clanak 11.

Ovaj Sporazum je sastavljen u 5 (pet) istovjetnih primjeraka od kojih su 2 (dva) primjerka za 

HAMAG-BICRO,1(jedan) ostaje Poduzetniku/ Zaloznom duzniku za njegove potrebe,1(jedan) 

se izraduje u svrhu uknjizbe zaloznog prava za Upisnik sudskih i javnobiljeznidkih osiguranja 

trazbina vjerovnika na pokretnim stvarima i pravima, a 1(jedan) ostaje kod javnog biljeznika. . .

HAMAG-BICRO 
C^nica III brave Fred
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HAMAG BI0RO
Pr??r^ ES,F (Europskl strukturni i investicijski fondovi) mail zajmpvi je namijenjen 

subjeKtima malog gospodarstva, a isti se financira iz sredstava Europskog fonda za 

2014>n,a，ni raZVO』U sk,adu sa Operativnim programom konkurentnost i kohezija (OPKK)

HRVATSKA AGENCIJA ZA MALO GOSPODARSTVO, INOVACIJEIINVESTICIJE, Zagreb 

Ksaver 208, OIB: 25609559342, koju skupno zastupaju predsjednik Uprave Vjeran 

Vrbanec i clamca Uprave Marijana Oreb (u daljnjem tekstu: HAMAG-BICRO),

«S.C!i!S*fiiI；UT，0NS d o o_，Glogovec Zagorski (Opdina Tuhelj), Glogovec Zagoreki 

38,018:93966216809, kojeg zastupa direktor Ivan Svigir, Glogovec Zagorski, Glogovec 

Zagorski 38, OIB: 99256183643 (u daljnjem tekstu: Korisnik zajma)

tekstu^Sudu^jk)1^0為90*^，G,°9ovec Zagorski 38, OIB: 99256183643 (l^ daljnjem

u Zagrebu zaklju5uju

Uvjeti zajma

UGOVOR O ZAJMU 

BROJ 70/9922

Clanak 1.

e U90yorom HAMAG-BICRO obvezuje staviti na raspolaganje Korisniku zajma novdana
HAMAP Rirpn ?,UJi namjene ulyr<,ene ovim ugovorom, a Korisnik zajma se obvezuje 
HAMAG-BICRO-u platiti ugovorenu kamatu i vratiti dobiveni iznos novca u vrijeme i na nacin
utvrden ovim ugovorom, a sukladno Programu ESIF - mikroimali zajmovi Hrvatske agencije 

za malo gospodarstvo, inovacije i investicije (Narodne novine br. 62/2016).

1.1.Iznos JKijma: 365.805,00 kn (slovima: tristo§ezdesetpettisucaosamstopetkuna) a 

isplate Mjma0 00 EUR ° kunskoj Protuvrijednosti po srednjem tecaju HNB-a na dan

Od cegase odobravaju iznosi za namjene kako slijedi:

1.2. Namjena:

Osnovna sredstva: 365.805,00 kn (slovima: tristosezdesetpettisuaaosamstopetkuna).

U slucaju isplate manjeg iznosa zajma od navedenog u ovom ugovoru, a zbog razlika u tecaju

Za 祠聊 idana _e Zajma,KoriSnikzajmase 0bv^Jera2liku

1.3. Rok, naCin i uvjeti koriStenja:

Krajnji rokkori§tenja zajma: po odobrenju zajma, a najkasnije 3 mjeseca od potpisivania ovoq 
ugovora, bez mogu6nosti produljenja roka. J 9

Zajam se mofe odobriti samo na temelju podnesenog pisanog zahtjeva Korisnika zajma 

potpisanog od osobe ovlastene za zastupanje Korisnika zajma i propisane odgovarajute

i.
Europskaur^a
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HAMAG BKJRO

dokumentacije za koju HAMAG-BICRO nakon provjere utvrdi kako zadovoljava sve potrebne 

uvjete.

HAMAG-BICRO ce sredstva zajma izravno isplatiti na ziro - racun Korisnika zajma koji je 

otvoren samo za tu namjenu, sukladno poslovnom planu koji je Korisnik zajma dostavio 

HAMAG-BICRO-u, a na temelju kojeg je HAMAG-BICRO odobrio zajam.

Sredstva zajma se ne mogu isplatiti na blokirani 乏iro-racun.

Zajam se moze koristiti pod uvjetom da su prethodno provedeni i pribavljeni svi ugovoreni 
instaimenti osiguranja u korist HAMAG-BICRO-a, da Korisnik zajma kod HAMAG-BICRO-a 

nema dospjelih, a nepodmirenih obveza po biio kojoj osnovi.

Korisnik zajma je duzan zajam koristiti iskljucivo za svrhu i namjene za koje je zajam odobrer^ 

pridrzavajudi se pri tome poslovnog plana, ovog ugovora te Otvorenog Javnog poziva za 

Program ESIF-mikroi mali zajmovi, Odluke Vlade Republike Hrvatske o usvajanju Programa 

ESIF - mikro i mali zajmovi od 06. srpnja 2016. godine, KLASA: 022-03/16-04/187; URBROJ: 

50301-05/05-16-2.

Iznimno, Korisnik zajma zbog opravdano izmijenjenih okolnosti moze zatraziti izmjene u 

kori§tenju i namjeni odobrenog zajma, a HAMAG-BICRO moze odobriti zatrazene izmjene u 

kori§tenju i namjeni zajma ali ne u iznosu koji prelazi 10% vrijednosti odobrehe glavnice zajma.

Za izmjene u iznosu do maksimalno 5% unutar vrijednosti odobrene glavnice zajma nije 

potrebno traziti suglasnost HAMAG-BICRO-a.

1.4. Rok i nadin otplate zajma:

Kadaje zajam u cijelosti iskoristen, a najkasnije istekom krajnjeg roka kori§tenja zajma, poQnje 

te6i period po5eka otplate zajma, nakon cega se zajam prenosi u otplatu.

Rok otplate zajma je 84 mjeseca (slovima: osamdesetSetirimjeseca) od prijenosa zajma u 

otplatu.

Pocek:12 mjeseci (slovima: dvanaestmjeseci)

Zajam se otpla6uje u kvartalnim ratama u iznosu i s dospijetem odredenim ptplatnim planom 

koji je sastavni dio ovog ugovora (Prilog 1),a koji 6e biti dostavljen Korisniku zajma nakon §to 

HAMAG-BICRO zaprimi Ugovor o zajmu potpisan od strane Korisnika zajma zajedno sa 

instrumentima osiguranja sukladno clanku 4. ovog Ugovora. Otplatni plan izraditi 6e se na 
temelju zahtjeva ±a zajam Korisnika zajma i/ili na temelju podataka vazedih u vnjeme 

zakljucenja ovog ugovora.

Ukoliko zajam nece biti u cijelosti iskoristen u krajnjem roku iskori§tenja zajma, u otplatu se 

prenosi samo iskoristen! iznos zajma u kojem slu5aju 6e HAMAG-BICRO Korisniku zajma 

dostaviti novi otplatni plan.

U vrijeme po£eka, Korisnik zajma nije obvezan otpla6Svati glavnicu zajma, ve6 samo kamatu.

Prijevremena otplata zajma moguca je uz prethodnu pisanu obavijest HAMAG-BICRO-u i bez 

pla6anja naknade za prijevremeni povrat zajma.

Europslo un^a
HAMAG-BICRO sudjetuje u provedb! financijskog instrumenta sufinanciranog iz Europskog fonda za reglonalni razvoj u sklopu Operativnog 
programa "Konkurentnost i kohe^Ja*.
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1.5. Kamatna stopa:

Removna kamata: 0,5% godisnje, fiksna na iznos zajma. Na obracun kamate primjenjuje se 

proporcionalna metoda prema kojoj godina ima 360 dana, a mjesec ima 30 dana. Kamata se 
napladuje kvartalno.

Kamatna stopaje nepromjenjiva za cijelo vrijeme btplate zajma.

Kamata u razdoblju poceka: jednaka ugovorenoj redovnoj kamatnoj stopi, obracunava se i 
napla6uje kvartalno.

Zatezna kamata: na sva dospjela, a nenaplacena potrazivanja, kao i na izhos zajma koji se 

koristi protivno ovom ugovoru, HAMAG-BICRO 6e zara&unati kamatu u visini zakonom； 
propisane zatezne kamate.

1.6. Poticajna kamatna stopa i potpora male vrijednosti

Zajam je odobren pod povoljnijim uvjetima od trzi§nih te se Korisniku zajma isplatom sredstava 

zajma dodjeljuje potpora male vrijednosti o 5emu 6e HAMAG-BICRO poslati Korisniku zajma 

posebnu obavijest.

Iznos potpore male vrijednosti izradunava se na temelju Uredbe Komisije EU, broj 1407/2013, 

od’18. prosinca 2013. godine, o primjeni Clanaka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju 

Europske unije na cfe minimis potpore.

Korisnik zajma potpisom ovog ugovora potvrduje kakoje upoznat sa cinjenicom kakoje zajam 

iz ovog ugovora, sukladno Uredbi Komisije EU, iz stavka 2. ove todke, plasiran uz potporu 

male vrijednosti koja se dodjeljuje korisnicima kroz poticajnu kamatnu stopu.

PRA6ENJE I kontrola namjenskog koriStenja zajma te nadzor

Clanak 2.

2.1. Pra6enje i kontrola namjenskog koriStenja zajma

HAMAG-BICRO je odobrio namjenski zajam. Prihvatljiva namjena ovog zajma utvrdena je u 

6lanku l.'ovog ugovora.

U ovom ugovoru o zajmu utvrduje se namjena i pripadajudi iznosi.

HAMAG-BICRO ima pravo kontrole namjenskog koriStenja zajma kod krajnjeg korisnika 

tijekom trajanja Ugovora o zajmu ili do povrata cjelokupnog iznosa glavnice uve6anog. za 

pripadajute kamate. Korisnik zajma ne mo2e za vrijeme trajanja ugovora bez suglasnosti 

HAMAG-BICRO-a rashodovati nabavljenu imovinu koja je bila predmet odobravanja Ugovora 

o zajmu.

Korisnik zajma u obvezi je namjenski koristiti zajam. Najkasnije u roku od 15 dana od 
iskori§tenja ukupnog iznosa zajma Korisnik se obvezuje dostaviti HAMAG-BICRO-u ispis 

ra5una posebne namjene i preslike pla6enih racuna, temeljem cega HAMAG-BICRO utvrduje 
namjensko kori§tenje.

Korisnik zajma se obvezuje na zahtjev HAMAG-BICRO-a dostaviti traienu dokumentaciju kao 

i dokaze o ostvarenju rezultata provedbe projekta.

ふi.
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kamatu.

2.2. Nadzor

=f二^S
te uvidom u dokumentaciju na temelju koje je odobren zajam.

SS^SSSESSiiS
ima pravo podhijeti na prisilnu naplatu zaduznicu.

Raskid ili otkaz ugovora o zajmu

Clanak 3.

Sma.Trestanak pravne osobe, smrt korisnika i dr.), ugovorom o zajmu HAMAG-BICRO-a, a 

i u svakom od sljedefih slucajeva:
• Ka§nienja u ispunjenju (smatra se da je nastupilo ka§njenje u ispunjavanja obveza po 

zajmu u slucaju n印latene 2 uzastopne rate zajma s pnpadaju6im kamatama) ill 

neispunjenja bilo koje obveze iz ugovora o zajmu,

• Dostavljanja neistinite dokumentacije kod odobrenja zajma ili tijekom realizacije zajma,

• Onemogudavanja obavljanja nadzora i namjenske kontrole kori§tenja zajma,

• povrede obveze obavjestavanja o promjenama koje se upisuju u sudski i obrtm 

register, karton deponiranih potpisa,

• Nepridr^avanja bilo koje obveze ili odredbe iz ugovora o zajmu ili ovog programa ili 

nekori§tenja sredstava zajma za ugovorene namjene i na na6in predviden poslovmm

planom.

HAMAG-BICRO je ovlasten otkazati daljnje koristenje zajma, odnosno traiiti Povrat ^og, 

odnosno preostalog dijela zajma u slu5aju otvaranja postupka predste5ajne nagodbe, steCaja, 

redovne likvidacije, odnosno duze nelikvidnosti korisnika zajma.

Smatrat 6e se da je HAMAG-BICRO otkazao ili raskinuo Ugovor o zajmu u trenutku kada 

Korisniku zajma uputi pisanu obavijest preporucenom poStom s povratmcom da je zbog 

neispunjenja ugovomih obveza i/ili kojeg drugog razloga predvidenog ovim Ugovorom 
otka^an ili raskinut ovaj Ugovor i da je njegovo dugovanje u cijelosti dospjelo, te da je duzan 

odmah podmiriti dugovanje.

-5
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Instrumenti osiguranja
Clanak 4.

Za osiguranje urednog podmirenja svih preuzetih obveza iz ovog ugovora, Korisnik zajma i 
Suduznik obvezuju se dostaviti HAMAG-BICRO-u:
1/.1(jednu) zaduznicu trgova6kog dai§tva/korisnika zajma NAVIS CNC SOLUTIONS d.o.o., 

Glogovec Zagorski (Opcina Tuhelj), O旧： 93966216809, potpisanu od ovlastene osobe i 

potvrdenu kod javnog biljeznika, na iznos od 365.805,00 kn (slovima: 

tristosezdesetpettisu6aosamstopetkuna), uvecan za zakonske zatezne kamate i pripadajute 

tro§kove,

-1(jednu) zaduznicu suduznika gosp. Ivana Svigira, O旧： 99256183643, potpisanu i potvrdenu ^ 
kod javnog biljeznika, na iznos od 365.805,00 kn (slovima: 

tristosezdesetpettisu6aosamstopetkuna), uve6an za zakonske zatezne kamate i pripadajuce 

tro§kove.
U slucaju pristupanja novih 5lanova trgova5kog dru§tva iAili prestankom postoje6ih clanova 

I'w trgovackog drustva Korisnik zajma je obvezan bez odgode dostaviti dokaz o pristupanju i/ili 
prestanku te dostaviti nove zaduznice koje 6e predstavljati novi razmjerni udio svih Clanova 

trgovackog dmstva. Ukupna vrijednost svih zaduznica od svih pojedinih Slanova trgova5kog 

drustva mora bitj najmanje u w’sini iznosa odobrenog zajma.

Za slucaj da HAMAG-BiCRO iskoristi jednu od zaduinica iz prethodnog stavka Hi dode do 

promjene osnivaSa/ vlasnika kod Korisnika zajma, Korisnik zajma je duzan dostaviti HAMAG- 

BICRO-u na njegov prvi poziv novu zaduznicu.

2/Korisnik zajma se obvezuje zasnovati zaloino pravo- izvrsiti upis zaloznog prava u prvom 

upisnom redu u konst HAMAG-BICRO-a na opremi kojude kupiti iz sredstava zajma, koje te 

se upisati za osiguranje zajma iz cl.1. ovog Ugovora na iznos od 365.805,00 kn (slovima: 

tristo§ezdesetpettisu6aosamstopetkuna), uve6ano za redovne kamate, zakonske zatezne 

kamate, troikove osiguranja i sve ostale eventualne troikove koji mogu nastati za HAMAG- 

BICRO po naplati potrazivanja iz ovog Ugovora.

Upis zaloznog prava izvrSit 6e se na temelju Sporazuma o osiguranju npv6ane traibine 

zasnivanjem zaloinog prava na pokretninama, kojeg se Korisnik zajma obvezuje zakljufiti s 

HAMAG-BICRO-om nakon kupnje i stjecanja punopravnog vlasni§tva na istom, sukladno 

odredbama Ovr§nog zakona. Korisnik zajma se obvezuje odmah po upisu pokretnina u 

odgovarajute registre odn. u popis osnovnih sredstava, dostaviti HAMAG-BICRO-u 

dokumentaciju (tehniCke podatke, serijski broj, inventumi broj, potrebne dozvole isl.) potrebnu 

za izradu Sporazuma o osiguranju novSane traibine zasnivanjem zaloinog prava na 

pokretninama.

Korisnik zajma se obvezuje zasnovati zalozno pravo navedeno u ovoj to5ki, najkasnije 120 

dana od dana potpisivanja ovog Ugovora.

Korisnik zajma se obvezuje da, dok u potpunosti ne vrati HAMAG-BICRO-u tra^binu iz ovog 

Ugovora, nete otuditi zalozene pokretnine iz ovog Ugovora, a ukoliko postupi suprotno, 

Korisnik zajma se obvezuje nadoknaditi cjelokupnu §tetu kojaje time nastala HAMAG-BICRO-

u.

4•し
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HAMAG B\ORO
Odmah po upisu zaloznog prava, Poduzetnik ce dostaviti HAMAG-BICRO-u dokaz o 

zasnovdnom zaloznom pravu (Zakljucak o glavnom upisu u Upjsnik sudskih i javnobiljeznickih 

0810uranja trazbina vjerovnika na pokretnim stvarima i pravima).

Ukollko Korisnik zajma bez opravdanog razloga ne dostavi svu dokumentaciju potrebnu za 

Izrddu Sporazuma o osiguranju novcane trazbine zasnivanjem zaloznog prava na 

poKratninama, HAMAG-BICRO moze otkazati ovaj Ugovor.

TffflUtkom otkaza Ugovora dospijevaju na naplatu svi iznosi koje Korisnik zajma duguje ili 6e 

dugovatl HAMAG-BICRO-u, a koji iznos ukljucuje glavnicu, kamate, troskpve i druge naknade, 

A HAMAG-BICRO ima pravo pokrenuti bilo koji instalment osiguranja predviden ovim 

U|OVorom o zajmu. i

t^aiiKove u vezi pribavljanja instrumenata osiguranja i javnobiljezni6ke ovjere potpisa na ovom 

UQOVOru shosi iskljucivo Korisnik zajma.

Doitava ugovorenih instrumenata osiguranja uvjetjeza koristenje zajma.

Otiale obveze
Clanak 5.

vrijeme trajanja zajma, odnosno, do otplate zajma, pored navedenog u ugovoru o zajmu, 

KoHsnik zajma/krajnji korisnik zajma u obvezi su i sljedece:

• Dostavljati HAMAG-BICRO-u temeljna godisnja financijska izvjes6a, a po pisanom 

zahtjevu HAMAG-BICRO-a i drugu financijsku, poslovnu i ostalu dokumentaciju koju 

HAMAG-BICRO zatrazi,

• Voditi poslovne knjige sukladno Zakonu o ra6unovodstvu kadse steknu za to zakonski 

uvjeti,

• Kod pripajanja nekom drugom dru§tvu i/ili spajanja s drugim druitvom, dono§enja 

odluke o ukidanju dru§tva i za bilo koju drugu slidnu statusnu promjenu potrebno je 

zatraziti prethodnu pisanu suglasnost HAMAG-BICRO-a,

• Kod svih promjena: u vlasnidkoj strukturi, povezanim osobama, osobama ovla§tenima 

za zastupanje, sjedista, promjeni racuna i slidno, odmah po njihoVoj provedbi 

obavijestiti HAMAG-BICRO,

• O svakoj promjeni adrese dostave odmah pisanim putem Izvijestiti HAMAG-BICRO o 

novoj adresi dostave,

• ishoditi sve potrebne dozvole propisane vaie6im propisima Republike Hrvatske,

• Dugotrajnu imovinu financiranu zajmom HAMAG-BICRO-a zadrzati u svom vlasni§tvu 

i posjedu do kona5ne otplate zajma te je odrzavati, popravljati, servisirati i obnavljati 

kako bi se odrzala u dobrom stanju u skladu sa svojom izvomom namjenom, osim ako 

HAMAG-BICRO ne da svoju pisanu suglasnost za suprotno,，

• Izvijestiti HAMAG-BICRO o svakom eventualnom znatnijem otudenju ili daljnjem 

teredenju svoje imovine,

• Ishoditi suglasnost HAMAG-BICRO-a za dodatno zaduzivanje u iznosu ve6em od 

100.000,00 kuna,

(PS?Fs&]
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njihovo poslovanje, zastitu okoli§a, zdraylje i za§titu ljudi i imovine.

# ——u 

~-™nik...a odgoVara 2a §tetu Na je nastaIg

' ^ -

ZaStita podataka

5lanak 6.

rssui=rね =^zV^^oTcro ^- 〇⑽叫e 

Pr_二
p^taL'l^ na^u ^-u svojih podataka teobjavu

Obveza vidljivosti

Clanak 7.^BdildlV #.

Europskog fonda za regionalni 

し kohezija 2014.-2020."

pnpadajueom izjavom o sufinanaranju, kojije sadrian u prilogu ovog Uglw|TR 術'S 

sucOeloyanjem na organiziranim dogadanjima informiranja i vidljivos/ BICRO-a za

malog i s^li^0pn0aStiS^? 〇はよt盟趨

instmmeSS3 P—nu 此一_ podataka u popisu krajnjih primatelja financijskih
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Revizljski trag i duvanje dokumentacije

Clanak 8.

Krajnji primatelj je obvezan cuvati sve podatke i dokumentaciju vezano uz projekt i financiranje 

l8tog kako bi se ispunili zahtjevi o reviziji i revizorskom tragu u skladu s cl. 125. st. 4. Uredbe 

(EU) br.1303/2013, a radi omogucavanja provjere i uskladenost s nacionalnom zakonskom 

regulativom i regulativom EU te sa svim uvjetima financiranja.

Krajnji primatelj je obvezan osobito cuvati sve podatke i dokumentaciju vezano uz Subvenciju 

iz6l. 1.6. ovog Ugovora.

Krajnji primatelj je suglasan da ce za potrebe provedbe revizije i/ili kako bi Ministarstvo j 

regibnalnog razvoja i fondove Europske unije moglo izvrsiti evaluaciju u skladu s clancima 56.

I 57 Uredbe (EU) br. 1303/2013., na zahtjev HAMAG-BICRO-a i/ili Ministarstva regtonalnog 

razvoja i fondove Europske unije, svakodobno omoguciti pristup svojim internim revizorskim 

l?vje§6ima kada su ona relevantna za revizorsku misiju / evaluaciju provedbe Financijskih 

instrumenata u okviru OPKK odnosno bez odgode pripremiti trazene i ostale relevantne 

informacije o statusu provedbe Financijskih instrumenata.

Krajnji primatelj je suglasan da se u svrhu revizije zatrazeni/utvrdeni podaci mogu proslijediti 

nadle乏nim tijelima, osobito Ministarstvu regionalnog razvoja i fondova Europske unije, 

Ministarstvu gospodarstva, poduzetni§tva i bbrta, revizorskim tijelima RH, revizonma EK, 

Europskom revizorskom sudu, OLAF-ui ostalim tijelima koja imaju ovlasti revidiranja provedbe 

Financijskih instrumenata, te je suglasan istima pp potrebl dopustiti pristup svojim poslovnim 

prostorijama, knjigama i evidencijama tijekom uoblCajenog radnog vremena (ogranicen pristup 

pojedinim podacima ne sprjecava ovIaStena tijela uprovodenju revizije).

Ugovorne strane potvrduju da su syjesne ovlasti OA^f-a provodi istrage, uklju6uju<5i 

provjere i preglede na terenu, u skladu s odw4barn?i-P§?tupdma utvrdenima u Uredbi (EU, 

Euratom) br. 883/2013, Uredbi (Euratom, EZ) br. 1 Uredbi (EZ, Euratom) br. 2988/95,

ukljucujuci njihove povremene izmjene i interesa EU, kako bi.

se utvrdiioje li doslo do prijevare, korupcijellj Wlo决撕 pwa初nite aktivnosti kojom se

utjete na financijske interese EU u vezi s bllo1<ojom；^hahc|J*T<6m Operacijom Ifoja podhjeze

ovom Sporazumu. ,，論 r 4…

Sukladno clanku 140. Uredbe (EU)1303/201$^?V|upepi^tnft dokumentacija vezana uzizdatke 

za koje se prima potpora iz fondova za operaejj*|l|iqr#«#-®0vati:

3ノ 会^^^^^ デ)^’レ'
-najmanje 3 godine od 31.prosinca u koi|ma su _u6eni izdaci

operacije za koje su ukupni prihvatljivi izcja免翻|顯蔡又酬fljun eura;

_u Slu5aju operacija, osim onih navedenih u prethpdnbm stavku, svi popratni dokumenti moraju 

biti raspolozivi u roku od 2 godine od 31.proilrieifiafton predaje raduna u koje su uklju£eni 

zavrSni izdaci dovrsene operacije. 、ビ
Dokumentacija se 6uva Hi u originalu ill, u sKlafiU s nacionalnim zakoriodavstvom, kao ovjerena 

preslika originate，odnosno u opte prthvadeiito medijima za pohranu podataka poput 

elektronidkih ina5ica originala ili dokumonata kojlpostoje samou elektronickoj veraji.

ふし

iuropska unija
t A A « A

®0&cBnJ
；パレ/^ •iffin^nHrAiuvi b Fumnskoo fonda za reoionalni razvoi u sklopu Operativnog .ど/
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HAMAG B\C)RO
Ako dokumenti postoje samo u elektronskom obliku, koristeni racunalni sustavi morajn 

zadovoljavati prihvatene sigurnosne standarde koji osiguravaju da pohranjeni dokumenti 

udovoljavaju nacionalnim pravnim zahtjevima kako bi bill pouzdani za potrebe revizije.

Zavrsne odredbe
Clanak 9.

ti9^0mtiStrfne SU suglasne da rokzaprihvati potpis ovog ugovora od strane Korisnika zajma 

te rjkza dostavu ugovoremh instrumenata osiguranja HAMAG-BICRO-u iznosiS (osam) dana 

od dana dostave ovog ugovora Korisniku zajma na potpis. ’

Ako Korisnik ^jma ne vrati HAMAG-BICRO-u potpisani Ugovor o zajmu s instrumentima 

osiguranja u roku iz stavka 1. ovog clanka, smatrat te se kako je odustao od zahtjeva za zaiarr^ 
tese HAMAG-BICRO oslobada obveze isplate sredstava zajma. J 獅ぱ

J

Clanak 10.

Stranke 6e sve eventualne sporove iz ovog ugovora ijeSavati sporazumno.
U sludaju da se ne postigne sporazum, ugovara se mjesna nadleinost suda u Zagrebu.

dlanak 11.

Ako se ja neku od odredaba ovog ugovora naknadno utvrdi da je ni§tetna, ta cinjenica nete 

iryi^ti utjecaja na valjanost njegovih ostalih odredaba, odnosno na valjanost ugovora kao
® S{\ne °yog $ovoこ?, obvezuju se hi§tetnu odredbu zamijeniti valjanom koja 6e 

omoguditi ostvarenje svrhe radi koj 白 je ovaj ugovor z^<lju5en.

blanak 12.

Ovaj Ugovor sastavljen je u 2 (dva) istovjetna primjerka (izvomika) od kojih je 1 Gedan) 

primjerak za HAMAG-BICRO, a 1(jedan) za javnog bilje^nika.

Poduzetnik se obvezuje napraviti jo§ 3 (tri) oyjerenih preslika ovog Ugovora te 1(jednu) 

zadrfati za svoje potrebe,1Oednu) napraviti za suduznika, a 1(jedan) primjerak ovjerene 

preslike i izvomik dostaviti HAMAG-BICRO-u.

Zakonski zastupnik Korisnika zajma obvezuje se oyjeriti svoj potpis na ovom Ugovom kod 

javnog biljeznika.

^^rb^iec ✓ Datum potpisa

o S. (2.. thO 1"-?^

-BICRO

Datum potpisa:

OS- .JLD 私

h.

EuropsKa unija
HAMAG^ICRO sudjeluje u provedbi financllskoa Instnimenta sufinanclranoa tz Etimnslcnn frmdn

SUDU之NIK \

Datum potpisa:

OS. )Z.2<DR~
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Jajavni biljemik, Mirjana Trkman Pajic, ZAGREB, Skrlceva39 potvrdujemda訊1.IVAN SVIGIR (OIB: 99256183643), roOen 10.07.1988. godine, 
GLOGOVEC ZAGORSKI, TUHELJ, GLOGOVEC ZAGORSKI38, u svojstvu 

direktora s ovlastenjem da zastupa drustvo pojedinacno i samostalno, za NA VIS 

CNC SOLUTIONS d.o.o., Glogovec Zagorski (Opcina Tuhelj), Glogovec 
Zagorski 38, upisanog u Sudski registar Trgovackog suda u Zagrebu, MBS: 
081111363, OIB: 93966216809, ciju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu 
iskaznicu br.110240980 izdanu od PP KLANJEC, a ovJastenje za zastupanje 
temeljem elektronskog uvida u Sudski registar trgovackih drustava u RH, u mojoj 

nazocnostij)riznao potpis napismenu kao svoj. Potpis na pismenu je istinit.
2 IVAN SVIGIR (OIB: 99256183643), roOen 10.07.1988. godine, GLOGOVEC 
ZAGORSKI, TUHELJf GLOGOVEC ZAGORSKI 38，diju sam istovjetnost 

utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.110240980 izdanu od PP KLANJEC, u 

moJ0J nazodnosti priznao potpis na pismenu kao svoj. Potpis na pismenu je istinit. 
Javnobiljeznidka pristbjba za ovjeru po tar. br.11.sL4. ZJPu iznosu od 20,do 
kn naplacenaje i ponistena na primjerku koji ostaje za arhiv. Javnqbiljeznidka 
nagrada zardcunata u iznosu od 60,00 kn +PDV25% (15,00 kn), a troSak 0,00xatau iznosu 
kn + PDV25% (0,00 kn).

Broj: OV-3374/17 
VZagrebu, 05.12.2017.

Javni bUjeinik 
Mirjana Trkman Paji6 
Zajavriog biljeznika 
)avnobUjeinieki

Temeljem cl. 77. st. 4. Zakona 
sadrzaj pismena na kojemu ovj

ni bil0mm odgoyora za

響



Ja，J— biljebiik, Mirjana Trkman Pajii, ZAGREB, Skrlceva39 potvrdujem da 

/•e ovo preslika izvorne isprave "UGOVOR O ZAJMU BROJ 70/9922, od 
05.12.2017.-potpisi ovjereni u ovom JB uredupod OV-3374/17”
Ispismje racmalnim pisacem, a ima lOstranicai ovjerava seu3 primjerka. 

Izvomu ispramje donijdasa sobom strmka IVAN SVIGIR (OIB: 99256183643), 
roden 10-07.1988. godine, GLOGOVEC ZAGORSKI, TUHEU, GLOGOVEC 

ZAGORSKI38 (01 hr.11024098OPP KLANJEC).
Javnobiljeznicka pristojba za ovjeru po tar. br.11.ZJP u iznosu od 35,00 kn 
naplacena je i ponistena na primjerku koji ostaje za arhiv. Javnobiljeznicka 

nagrada zaracmata u iznosu od 30,00 kn + PDV25% (7,50 kn), a trosak 0,00 
kn + PDV25% (0,00 kn).

Broj: OV-3375/17 Javni bttjeznik
UZagrebu, 05.12.2017. Mirjana Trkman Pajic

^ajavnog biljeznika 

'^biljezniSki

1.
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilje&iik 
Damir BjelCic 
Kr^ina, Ljudevita Gaja 8

Poslovni broj: OV-2223/2018

Ja, javni bilje2nik Damir Bjd£i£, Krapina, Ljudevita Gaja 8, potvrdujem da je stranka:

NAVIS CNC SOLUTIONS d.o.o” MBS: 081111363, OIB: 93966216809, GLOGOVEC 
Z4GORSKI (Opdna Tuhelj), Glogovec Zagorski 38, zastupano po direktora IVANU §VIGIR, 

OIB 99256183643, TUHELJ, GLOGOVEC ZAGORSKI, Glogovec agorski 38, ciju sam 
istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br.110240980 PP Klanjec, a ovlastenje za 
zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski registar dektronickim putem na danasnji dan, kao 

poduzetnik/protivnik osiguranja/zalozni duznik,

podnijelaprednju privatnu ispravu: Sporazum o osiguranju tramline msnivanjem zalo&iog 
prava na pokretninama br. 70/9922 od 26.03.2018. sWopljen s Hrvatskom agendjom za 
malo gospodarstvo, inovadje i investidje (HAMAG-BICRO), Zagreb, Ksaver 208 na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilje2ni6kim ispravama, a po svom sadizaju propisima o sadriaju ovr§nog 

javnobilje&iCkog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu procitao te ga upozorio da potvrdena privatna isprava ima 
snagu ovi§nog javnobiijeznickog akta. Sudionik igavljujeda prihvaca pravne posljedice kojeiz 

toga proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobilje2ni5ka pristojba za ovjan po tar. br. 7. i 1.ZIP naplacena u iaiosu 200,00 kuna* 
Javnobilje2ni6ka nagrada napla6ena po cl.16. u vezi s 61.12. PPJT-a u iznosu od 1.500,00 kuna 

uvecanaza PDV u iznosu od 375,00 kuna.

Krapina,11.04.2018.
Javni biljezniki 
Damir BjelCid

c w
Za javnog り

JAVNOBIUElNlCK! PF|$Jft)NlK #1^

MARTINA 浴， >jj
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